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Gehduse, Drehschieberdeckel
Crankecase, Disk Valve Cover
Carter motore, coperchico valvola

Bild=Nr. Teile-Nr. Bezcichnung Stiick
I111.Neo. Part No. Description Qtf'
Fig. Ricambi-N.Descrizione ath

1-5 291 545 Gehiduse kpl. /Jocrankease assy Jcoppia
carter mobtore . « o + & & = = = = # = & 1

3 260 390 Gehidusering M5 /ring, crankcase, magneio
side /fanelle teflon cuscinetto destre . . 1

4 260 400 Gehdusering K5 /ring, crankcase, €lutch
side fanello teflon cuscinetto sinistro . 1
5 845 Saa PaBhiilse B,4x10 /dowel, locating /spina
. 3 £

EREERErs U 2 i W W R A W el TN EE Ner @ 2

& 230 390 Wh-Ring AS 25x40x7 /seal, magneto side /

cortach DECE & o & + & o « @ ® ®» & ®» w '® il

7 230 421 WD-Ring AS 28x38x7 /fseal, transmission
main shaft Jeoriteco pignone . . =« « = s+ » 1

8 232 630 RK-Lager 6203 /ball bearing /cuscinetto
secondario lato sdnistro . = « & & =« & 2

9 232 640 RK-Lager 6204 /ball bearing fcuscinetio .
= 1

Taks fdesgtEd & o & & = W ow w2

10 945 751 Federring A6 /lock washer /rondella
Brugols Garter i e fe e x o » oowo# w ow ow ossy 4O

11 241 BVO Zvl.Schraube M&x70 /screw, allen head [
brugola fissagglio carter « « « « « = & S

12 241 820 Zyl.Schraube MEx45 /screw, allen head /
brugela fissaggio carter sinistra . . . . 5

13 949 900 Pafhiilse #,4x10 /dowel, locating / spina

carter SR WL e . ——_— e N R 5

14 2471 920 Entliifterschraube M18x1,5 /Joll filler
cap /tappo immissione 0lio « « « & = = i

%5 230 500 Dichtring 14,3/20/1,5 /gasket ring, index
plug /rondella portanobttelino « o o & o & 1

16 258 5bHZ indexbolzen /olunger, index /nottoline

i .'.J:ll..l..l 16 ' . = " " - " . = = o 9w % W & & = 1

17 238 712 Druckfeder fspring. index plunger /mella
ROEEGTING: & 0 s o a & e Gp ow G B RS S W & N 1

18 241 787 Indexschraube M14x1,25 /plug,transmission,
index /partanotboling - « « o & « & « = 1

19 650 040 Dichtungsscheibe 12,2/20/1 /gasket ring y
rondella tappo scarico 6lig . « = s = = = 1

&
.

n—



= s
Bild=Nr. Teile-Nr. Bezeichnung Stiick
Ill.No Part No. Descripticn Qtv.
Fig. Ricambi-N.Descrizione Qta
20 241 781 Magnetschraube M12x1,5 /Zplug,magnetic
drain / tappo scarico Qlio « + «  « = 1
21 950 141 Dichtring C8x%x13 /gasket ring /rondella
tappeo spurgo Volano 4 ¢ < « = = = + s = & 1
22 540 580 SK-Schraube MBEx16 /screw, hex.head,
crankcase drain /tappo spurgo volanc . . 1
23 230 530 C-Ring 6-1,7 /O-ring /anellino albero
MOLCEE & w = o @ ® & 8 = = % % &8 % o & » 2
24 230 425 WD=Ring AS 28x38x7 /seal, clutch side /
corteco valvela ioe d o E e e R W o # Uk 1
25 230 310 C-Ring 114-2 /fO-ring, disk valve cover / :
anello coperchio valvala .« « o « « @« s 1 ==
26 212 036 Drehschieberdeckel /disk valve cover assy/
copercnio valvola « o« « o o & s @« o « o » %
27 940 510 Senkschraube M5Ex16 /screw,countersunk
slot head /vite coperchio valvola .« « « « 4
28 267 741 Vergaserrohr kpl. /adapter,carbureter /
manicobto gomma carburatore .« « « = « = = 1
29 251 845 Scnlauchschelle 42 kpl. /hose clamp,
carhuretor adapter /fascetta manicotto
CArBULatore « o =« w & % & 5 ® % % w8 e 1
30 251 820 Schlauchschelle 47 kpl. /hose c¢lamp,
carburetor /fascetta manicotto carburcatore 1
33 227 610 Ausgleichscheibe 40/46,5/0,5 /shim 0,5 mm n.Bed -
transmission clutch shaft bearing / &5 regey

spessore albero primario mm. 0,5 .+ « - =«

227 611 Ausgleichscheibe 40/46,5/0,3 /shim 0,3 mm n.Bed.
transmission clutch shaft bearing / as requ.
spesscre albero primario mm. 0,3 . « . .

227 612 Ausgleichscheibe 40/46,5/0,1 /shim 0,1 mm n.Bed.
transmission clutch shaft bearing / a5 requ.
spessore albero primaric mme. 0,1 o+ &+ o« «

32 227 520 Ausgleichscheibe 34/39,5/0,5 /shim 0,5 mm, n.Bed.
transmission main shaft bearing /spessore as requ.
albero secondario mm. 0,5 « & & « & & = =

227 521 Ausgleichscheibe 34/39,5/0,3 /shim 0,3 mm n.Bed.
transmission main shaft bearing /spessore as requ,
albero secondario mme 0,3 o o« & & s = 2 =

227 522 Ausgleichscheibe 34/39,5/0,71 /shim 0,1 mm rH.Bed.
transmission main shaft bearing /spessore as requ.
albero secondario mm..0,1 . & & & & & & =

S5 EEEEEREEEEEEEEEEEEES



Bild-Nr. Teile-Nr. Dezeilchnung Skiick
T1ll,.No Part No. Description Qtya.
Fig. Ricambi-N.Descrizione i Qta

33 227 550 Haltekleéech /retaining plate,
transmission bearings /piastra

fissaggio cuscinetlil « o o = o = ¢ o = = 1

34 540 315 Senkschraube M5x12 Jscrew, countersunk
slot head [fvite fissaggio plastra

CUBEIAaETT & & e & @ e e e A e W oW W W 5

35 650 040 Dichtunosscheibe 12,2/20/1 fgasket ring/

ATl | 1 e G E .
rondatia Termad M. [ T S - = = = " B - - 1

36 241 775 Averiickschcaube M7 /screw, kick starter

stop JSfermo m. 1n M. . w & m o m w e & 1

37 240 210 Stiftschraube MEx68 /stud, cylinder base/

crolonneibta cAlindro  « & = 5 & & o= = s 0w £

)]

35 242 585 Gundmutter M8 Jfpul, ovlinder base Jdada

figssaggic cilindro « o« » « o« o = ¢ & = = 4

39 899 682 Flanschdichtung Spezial 50 cem, LOCTITE n.Bed.
weilh /LOCTITE sealing material, white as requ.
50 c.c. Sflacone loctibte Blanca 50 ccm .

40 895 786 % Schraubensicherungsmittel & ccm,LOCTITE n.Bed.
Elauw /means of securing, LOCTITE blue as requ.
B c.C. /Tlacone loctite blu h com W cEn W

=

471 247 240 Distanzring fir Kettenfilhrung /spacer,
chain guard /fdistanziale per guida di

catena .« - & - . - & : & = & - " - - - - 3

42 297 330 Kettenfiihrung f. Kettenrad 13 Z. /fchain
guard for sprocket 13 t. Jguida di catena
ner plignone 013 L P e T S S T il

R
k.

42 £ Ff s Kettenfithrung £, Kettenrad 14 2, Jfchaln

guard for sprocket 14 t, /guida di catena

ner pignone £ 014 o . 2 s e o om e o om o e W gl

Kettenfihrung £. Kebtenrad 15 2. /chaln
guard for sprocket 15 t. /guida di catena

_:'_:- 2 }.‘: '.-':_-_” PEIEE S e . . - - N " o L ] - - - 1
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43 g45 751 Federring Ab Slocl washer & Jranella < . 3

A4 240 035 Sechalkantschraubs FMG%25 /hax.screw M6x25/
SRl a bakba e SAsn g
= A O b b ol ottt ey - " a - - - - - - L]
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Kurbelwelle, Kolben, Zylinder, Zylinderkopf
Crankshaft, Piston, Cylinder, Cylinder head
Alberc motore,Pistone,Cilindro,Testa cilindro

Bild-Nr. Teile-Nr. Bezelchnung 124 / 174
I1l.No Part No. Description Stick / Qty.
Fig. Ricambi-N.Descrizione Qta

1 291 512 Kurbelwelle kpl. /crankshaft
assy /falbero motore 125 . . .« . 1 -

291 518 Kurbelwelle kpl. /crankshaft

= B 2 B =
2

assy /albero motore 175 . . o = - 1
2 944 472 Ausgleichscheibe 0,5 mm /shim,
erankshaft magneto side /
spessore albero motore mm.0,5 . 3 1
3 247 250 Distanzring /spacer, crankshaft,
magneto side /distanziale albero
motore - * & = = = = = s & & = 1 ‘1
4 944 470 Ausgleichscheibe 0,2 mm /shim, n.Bed. n.Bed.
crankshaft magneto /spessore as regu, 4as regu.
= albero motore MM« 0,2 « « o = =
944 471 Ausgleichscheibe 0,3 mm /shim, n.Bed. n.Bed.
crankshaft magneto /spessore as requ. as regu.
albero motore mm. 0,3 & + « = =
944 474 Ausgleichscheibe 0,1 mm /shim, n.Bed. n.Bed.
crankshaft magneto /spessore as regu. as regu.
albero motore mm. 0,1 « o & &
5 232 760 RK-Lager 6205 /ball bearing,
crankshaft, magneto side /
cuscinetto banco destro « « « = 1 1
6 242 570 SK-Mutter M16x1,5 /hex.nut,
_ crankshaft magneto side /dado
o fissaggio volano .« « 2 = + s« = 1 2
7 232 750 Schragkugellager 3205 /ball
bearing 3205, double row,
crankshaft, clutch side /
cuscinetto banco sinlstro . . 1 1
a8 247 250 pPrehschieberhiilse /spacer, disk
' valve /mozzo valvola . o« « « » 1 1
g 224 100 Drehschieber /disk valve /
valvola rotante o« « ¢ &« = = « » 1 1
10 291 593 primiartrieb kpl.(nur Antriebsrad

und Kupplungskorb gemelinsam aus-—

tauschen) /drive pgear with clutch

drum assy(replace only drive gear

with clutch drum assy,see also

page 25,n0.4} /ingranaggio

albero motore .« + « & o & « o = 1 1




124 / 174
Bild-Nr. Teile-Nr. Bezeichnung ot
Ill.NoO Fart No Description Qtwv.
Fig. Ricambi-N.Descrizione Ot .

11 2472 E10 Bundmutter M18x1,5 /nut,
crankshatft cluteh side fdado
fissagglo ingranaggic alberco
MG & e & W % $ e @ W ey W % 1 1 -

12 246 011 Scheibenfeder 3,% /key,Woodruff,
crankshaft,magneto side /
chi-avella destra albero motore 1 ) .

13 246 570 Scheibenfeder 4,5 /key,Woodruff,
crankshaft, cluteh sgide /[
chi-avella sinistra albero .
MEEOER. w v« = 2 & e 5 e oy % e W 1 1

14 932 504 Kolbenbolzenkdtig /needle -.
bearing, piston pin /gabbia a
PRlll spinotls 4 4 o & & s = e b ) gl

= %
15/16 2931 7199 Kolkben kpl, 54,0 # m.Ring, .
Standard /piston assy w.ring ;
54,0 @, std. Jpistone & 54 . . . 1 - ."
2971 &% Kelben kpl. 54,25 ¢ m.Ring, .
1.3chliff /piston assy w.ring
54,25 @, 1st oversize [/ ..
pistone @ 54,25 . . & o o ¢ o = 1 -
eql B Keiben kpl. 54,5 @ m.Ring, ..;
2,8chliff /pisten assy w.ring -
54,5 @, 2nd oversize /
plstong §'58:5 3 & & & & & & w0 % 1 - |
281 673 Kolben kpl. 54,75 @ m.Ring, ;
3.5chliff/piston assy w.ring
54,75 @, 3rd r_:n‘{ersize A m
piostone @ 54,78 . o o a5 o = 1 -

16 915 730 TL-Ring 54,0 ¢, Standard / : -]‘
SEMI-trapez ring 54,0 @, std./ '
saegmenta L @ 54 . & & o o & & 1 - !

¥ L e LT-Ring 54,25 B, 1.Schliff / m
L-trapez ring 54,25 @, 1st
oversize / segmento L § 54,25 . gl = m
Pl T . LT-Ring 54,5 @, 2.5chliff / |
L-trapez ring 54,5 @, 2nd :
oversize / segmente L @ 54,5 . . 1 - m
215 113 LT-Ring 54,75 @, 3.Schliff / }
L—trapez ring 54,75 @, 3rd
oversize /fsegmento L @ 54,75 . . 1 - )
|
|
|



Bild-Nr.
I11l.No
Fig.

Part Mo

Ricambi

Telle-ir.

~M.T

Descripbion Qty.
Descriziorn Ot

15,18

17

17

18

15

20

2

231

281

291

291

235

215

S5

230

735

=3
Lad
|

738

128

kpl. 62,0 @ m.Ring,
assy w.ring

{
td. /pistone § 62 .

nl. 62,25 @ m.Ring,
F /piston assy w.ring
ted Avers iz 4‘;

meRinNg,
i @8SsYy WelIlng

il

Kallie pl. 67,75 B m.Rlng,
PR o Spiston Sy W,.ring
82,75 @, 3rd oversize
plestone ¥ 62,75 . W W e

LT-Fing 62,0 ¢, Standard /
L-trapez ring 62,0 §, std. /

segnento L @ &2 A iw W el 4

LT-Ring 62,25 @, 1.8chliff /
T

L-tranez ring 62,25 #, 1st
oversize /seqgmenta L @ 62,25

LT-Ring 62,5 @, 2.8chliff /
f @, Znd

oversize /segmente L @ 62,5

I—trapez rirg

schliff /
L-trapez ring @, Aarg
oversise /segmento L @ 62,75

LT-Ring 62,75 @
[

vmlbenhalzen /piston pin/

- - - - -

sry /oisteon pin [/

Julihakenring i lip, plstan
pine feege plnotco - —
Dighbuy f.Zvlinderflansch f
jasket, wilinde wase [/

qu : n l EO a - R
Ty | m atlohae fovlinder

ilipdre 125

syvlinder mit RBiohse fcylinder
w. sleeve assy Jcilindre 175

=4



Bild—-Nr.
Ill.Nao
Fig.

Teile-=Nr.
Fart Mo
Ricambi-N.

124

Bezelichnurg Stick
Description Ot
Descrizione Ot

174

22

&3

24

&5

26

27

28

29

30

32

33

34

35

241 890

230 260

230 365

213 810

=13 622

227 570

242 590

230 660

945 752

240 080

859 786

213 5

213 B37

2371 518

stiftschrauvbe M7x33,5 /stud,
cylinder hHead focolonnetia
Fissaggio Lesta . . « o« o+ G

Verdichtungsbeilage /shim, n.Bed.

cylinder head /quarnizione as regu.

R 1 e
wE25Ta )

Verdichtungsbeilage /fshim,
cylinder head Jfoguarnizione -

o B ¥r
I.-'r.‘-.:\- |. ol 1 £ - * » - - - - - -

Zvlinderkopf /cvlinder head/
ta 125

teska o D w E W W g

Zvlinderkopf /cvlinder head/

testa 17% o b B T oW oo -

1
4
head nult /ranells fissag

testa EOR IR % B e M

Scheibe 7,4 /washer, cy
=]

SK-Mutter M7 /hex,nut M7,
cylinder head fdado fisss

testa B N e R e e #

Dichtung /fgasketlt, exhs
socket Jfguarnizione

BOUXLED . e e % % s W 3 1
Auspuffstutz=en kpl. fexhaust

+ Hh

pssy JSflangia scarico i

)

SNCKe

Pederring A8 /lock washer /
ranella brugoia fissaggio
flangia AR T - T 2

Zyl.Schraube MBxZ20 /foyl.screw,

exhaunst sockel /brugola

fissagaic flengia . . « o e 2
schraubensicherungsmittel & com,; n.Bed.
LOCTITE Bhlau/means of securing, as requ.
LOCTITE blue 6 c.c. fflacone

|
tite bhlua & ce. O ST

LOCT
Zvlinderbiichse Jeylinder sleesve)/
J ¥

camicia cilindero

Zylinderbichse Joylinder sleeve/

camicig cilindro 175 . . . .« -

Kuriielwel len—-Reparatursatz /f
crankshalt repair set fgruppo
biella comzleta sl W E m & o )

n.Bed.
a5 requ.

)

'

2

n.Bed.
as requ.

3
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Ziinderdeckel, Kupplungsdeckel
Magneto Cover, Clutch Cover
Coperchioc volano,Coperchio lato pompa

Bild-Nr, Teile-Nr. Bezeichnung Stiick
Il1l.No Part HNo Description Qty.
Figs Ricambi-N.Descrizione Qt
1 212 151 Ziinderdeckel /magneto cover /
coperchio voland « & o = = = » & » « 2 = 1
2 241 761 Zyl.S5chraube MexL50 /cyl.screw /
brugeola fissaggio coperchio M6x30 . . .. . 2
3 241 821 Zyl.Schraube MGEx45 /cyl.screw /
brugola fissaggio coperchio MBX45 « . « = 1
4 241 800 VerschluBschraube M18x1,5 /plug
adjustment /tappo coperchioc volanoc . . . 1
6,7 212 180 Kupplungsdeckel kpl./clutch cover assy /
carter frizione T T R 1
6 949 030 Halbrundkerbnagel 3x8 /drive pin /
Epina - - - - & = @ - - - - - - L - - - - - 11
7 232 440 Kugel 7/32" /ball/sfera messa in moto <« . 1
8 259 618 Ausriickteller /cam assy, clutch release /
chioccicla frizione o+ « « o« ¢ = = & & = & -
9 259 630 Fixierplatte /plate, clutch adj.lecking /
fermo vite registro frizione .+ « « « .+ = 1
10 241 791 Gewindestift MBx15 /screw, clutch
adjustment /vite registro frizione . . . 1
T 241 795 Gewindestift M4x6 /screw, clutch
adjustment /grano fermo registro
friziong + « « o & » = s # = = = = = s = 1
12 239 660 Blattfeder /spring, clutch cam
retaining /innesto frizione + « + « « + & 1
13 240 560 Zyl.Schraube M5x12 /screw, slot head Vi
vite fissaggioc innesto chioccicla .« « + & 1
14 239 630 zugfeder /spring, clutch cam return /
molla chioccicla frizione « « « o o = o » 1
15 230 355 WD-Ring /seal, kick start shaft Vi
corteco messa in MOEO o o o o o = & & & 1
16 230 680 Dichtung /gasket for cover /guarnizione
coperchio pompa ©li0 « & « o & o & &« = & 1



Bild—Nr. Teile-=Nr. Bezelchnung Stiick
111,.No Part No Descripticon Ot
Fig. Ricambi-M.Descrizione Ot

i) 227 140 Verschlufideckel fcover /fcoperchio

DOmed BT . w e o o om m e o e e W ow m 1

18 240 560 <yl.Schraune MSx12 /cyl.screw fvite

fissaggioc innesto chiccecicla + & & & & 2

T gag9 786 Schraubensicherungsmittel & ccm, MeBed.
LOCTITeE blau fmeans of securing, 45 regu.
LOCTITE: Blus & g.e. fflacone

Tootite Bl B CE.. = o 2 & 4 & 4 & & % =2 '8

20 830 850 Dichtring /gasket, clutch cover /
rondella brugola fissagglio carter

FEIEIONE v = & % ow e B & G E el W & N # OR P

21 241 761 Zyl.Schraube M&6x50 /screw, allen head /
brugola fissagoio carter frizione

PHE"AE‘{\J - " - - - = - " L] L] - *  a L] a W & =

22 241 811 Zyl.Schraube M6x35 /screw, allen head /
orugola fissaggio carter frizione
MERIT @ o o % 0w % @ % w8 6 M w8 B E ® H 4

23 241 816 Zvl.Schraube M6x4D /screw, allen head /
bruﬂnla fissaggio carter frizione
MG Xhi‘ 'l.-al' . - - = - = . - . = = - - = " s & = 3
2d B30 890 Dichtring /gasket, ©0il level plug /
rondella ¥rugela livelle Clio o o o o o 1

a5 8B40 370 Zylinderschraube M6x11,5 /plug, oil
level Jbrugeola livello 0lio & o & « = & @ 1

26 241 800 VerschluBschraube M18x
I

. 5 Splugy adj. /
tappo plastica carte rleione @ & s o8 2

A
A

£

1

-3

»
HEEEIEEENEEEENEEEER®N

&7 212 066 VerschluBdeckel 8 /cover, clutch side /

coperchio lato POMPA ceesvsmsesasransannes 5!

28 241 B41 Zyl.Schraube MSx12 /screw, allen head /
brugola fissaggic coperchlo pomMpd « « « 3

29 297 445 Kupplungsseilzug kpl. fclutch cable /

Eransmissione fricione R T T 1
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Magnetzinder-Generater 12V 55W
Magneto CGenerator 12V 55W
Volano 12V 55W

Bild-Nr. Teile-Nr. Bezeichnung Stick

I11.No Part-No, Descriptiaon th.
Fig. Ricambi-N.Descrizione at
15354455
6,7,8,9, 281 772 MZ-Generator /magneto generator assy /
10, 11,12, volano completo AU 1
13,14 ] T = T Y R BE 2
1!4!‘5!5!
7 e .- R 299 777 Ankerplatte /stater plate assy /piatte
10 volano completo . « = o« & & & +» » = » » 1
3 291 405 Magnetrad / flywheel /
parte rotante volano « « « o « o & « o . 1
g 4 260 433 Iselierschlauch /protection hose 400 mm/
guaina Inpdanty L e ¥ & e a8 ¥ e & = W 1
5 260 345 Leitungstiille /cable grommet /gommino
file volan0 « o = « =« &« = & = s = = = = 1
6 960 791 Schutzkappe /protection cap /cuffia
cenbralits: ¢ o % & & @ e oW u s W W W e v 1
7 864 011 Steckhiilse /faston connector /spinetta
TASLON o« o a o a = & 5 = & 4 & & = & = = 4
a8 865 453 Steckergehdiuse fconnector housing/
- guair‘ia - o & & = - - & % o ™ & & - R .1
9 260 462 Isolierschlauch 185 mm /protection hose [/
guaina 185 MM & « « s & & = s = = & & ‘s 1
10 964 062 Steckerstift Jfcontact pin /spina a
"-:\ bﬂiﬂnetta " # - » = = . = - s = = - - & 3
- T 264 475 Eisktronikbox /electronic bhox /centralina 1
|
12 960 550 Regenschutzkappe /protection cap /
capuccio gomma. fileo candeld .« « » o« & » pt
13 264 075 Ziindleitung 440 mm fignition cable /
F I :[-j_-l':._-" ('E'.ﬂdt'_”_a 4 1 R L R P - CE U SR T - 1
14 865 200 Zindleitungsstecker /spark plug
protector /cappuccio candela + <« « « « & 1
15 264 565 Ankerplatte /statorplate alone / piatto
F NUGO VOlano « o « =« o o o = o & = = = = 1



Bild=Nr.
I111.,No
Fig.

Teile=Nr.

Part

Ricambi-M.

No

3] I'.’]

Bezelohniinig
Descripticn

Descricians

16
17

18

1%

20

21

22

¢

24

<3

26

27

28

30

a1

224

927

545

540

264

247

264

241

264

SE5
545

247

264

260

030

570

~.]
L
o

510

260

505

dindkerze /fspark plug /Jcandela o = o = =
Kabelfixierung /holder, cables /impianto

Echeibe 5,3
-

/washer /rondella brugela
fissagglo Bla

4 -
CES , - = % w & W o A ® W =

Federring 5 /lock washer /frondella grower

'

ol

-
e

1. SchH

| aube M5x16 fscrew, allen head /
E =
L

r
g fissaggio platto Volano r e e e

Ladeanker /charging coil, with cable !
bobina alimentaziene P - S = R 1Y

Distanzblichse 4,2/8/11,5 /disktance sleeve
distanziale fissaggle Dobifna o« « = = = =

Lichtanksr 15 W -/Iighting coil with

Eales PTODTINE o « w & & (w0 @ w0 le e e o W

Kambischraube MAx3D Jowvl.screw /vite
fissagglo koblna al piatto ¢ « & & & &

Lichtanker 40 W /lighting coll with

cables /bobinag luci oA kg W R B ok R R

Kembischraube Méx22 /Joyl,screw /vite

fissaggleo LBORIAA « o & o & s » & & = ® .
Leitungsschun M4 Jcable shoe fcaplcorda
FPederring 4 /lcck washer franella . . .

Kompischraube M4x10 /cyl.screw /vite filo

Mmassas « @ W B m m ®m M B A & & W owm m o w

Leitungsverbinder /cable

EPENA ELEETIES o 5 e o ow % B w0 & & % e ow

Schrumpfschlauch /protection hose [/
spina elasticae 25 nmm. FTIRIE O AU R S

)
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Getriehe / Transmission
Trasmissione

Bild-Nr. Teile-=Nr. Bezeichnung Stiick
Il1l.No Part-No. Description Qty.
Fig. Ricambi-MN.Descrizione Ota
1 237 405 Vorgelegewelle /cluteh shaft /alberc
PBEIMATIO o o o = o # & @« = & = = & &« & = %
2 232 665 Nadelkdfig /needle bearing assy, clutch
shaft /gusci a rullil alberc primaric . . 1
3 235 280 Losrad 23 2. /fgear 6th, clutch shaft /
ingranaggio 6 primarie .« . + + =« = & 4
4 227 470 Anlaufscheibe /thrust washer, clutch
shaft /spessore cambic albero primario . 1
5 245 340 Sprengring /snapring, clutch shaft /
seger cambio albero primarioco . . . « » = i
B 235 280 Schaltrad 16/19 Z./ geag rd/4th, clutch
shaft /ingranaggio 3 -4  primafio . . . 1
7 227 440 Anlaufscheibe /thrust washer, clutch
shaft /spessore cambio albero primario . 1
8 232 660 Nadelkdfig /needle bearing 20, clutch
shaft /gabbia a rulli albero primario . 1
9 234 867 Losrad 21 Z. /gear 5th, clutch shaft /
ingranaggio 57 primario . . -« . = & & = 1
10 234 825 Festrad 13 Z.ngear'znd, main shaft /
ingranaggio 27 primarfio « « « « & « « ye
11 237 415 Hauntwelle /main shaft falbero secondario %
12 232 740 Nadelkifig /needle bearing 21, main shaft/
guscio a rulli albero secondario . . « . 3
13 234 815 Losrad 30 Z. /Jgear 2nd, main shaft /
ingranaggio 2° secondario .+ . « « « « & 1
14 227 480 Anlaufscheibe /thrust washer, main shaft/
spessore cambio albere seccndario . . . 3
15 245 340 Sprengring 24 /snapring, main shaft /
seger albero secondario . . « « & & = 3
16 234 B77 Sehaltrad 23 %. /gear 5th, main shaft /
ingranaggio 5 secondario <« .« » « & . %
17 234 B56 Losrad 25 Z. /gear 4th, main shaft /
ingranagglio 47 secondario . . . . ¢ & = %



22 - i
Bild-Nr. Teile-Nr. Bezselchnung Stiick
I11.MNo Part No. Descriptien Qty. '
Eig. Ricambi-N.Descrizione Ot§
18 234 835 Losrad 27 Z./ _gear 3rd, main shaft /
ingranaggio 37 gecondario . . & 4 . . . . 1
19 235 290 Schaltrad 21 Z./ gear &th, main shaft /
ingranagglio & secondario + « = o o « & @ i -.
20 944 468 Anlaufscheibe /thrust washer, main shaft /
spessore albero secondario .+ o o o ¢ o« 1 -.
21 232 660 Nadelkifig /needle bearing 20, main shaft /
gabbia a rulli albero secondario . . . . 1 -!
22 234 805 Losrad 34 Z. Jfgear 1st, main shaft /
ingranaggio 17 secondariO « o« o« o » o a = 1 '
23 227 430 Anlaufscheibe /thrust washer, main shaft /
spessore albero secondario .« « 4 4 . - 1
-~
24 230 400 O-Ring /0=ring, main shaft /anelle tenuta '
Glig #2lbprs sefondardc « & & & = = = = s 1
25 247 225 Distanzhiilse /spacer, sprocket / -
corteco albero SeCoridario o v o o & & % 1
26 23& 952 Kettenrad 15 Z./ sprockst fpignone 215 . 1 -
26 236 251 Kelltenrad 14 Z./ sprocket /pignone Z14 . 1 )
26 236 950 Kettenrad 13 2./ sprocket /pignone Z13 . 1 '
| 245 320 Sicherungshlech /washer, main shaft
lecking /rondella ferma dade pignone . . 1
28 242 600 SK-Mutter Mi6%x1,5 /fhex.nut, main shaft /
dd{j'ﬂ ]':'if_.]_r]':}r[E- & - - = - - “ - - # & & = = .1 -
29 258 540 Schaltstange /pin, shift fork guide / e
asta bandiereita .+ 4+ « o « o = « 5 = = » P -'
30 258 B95 Schaltgebel /fork, Egifging S-6 /
bandieretts cambic 57 -6 oWl T m il -'
31 258 &85 Schaltgabel ffork, Sgifging s
bandieretta cambio 2 -4 R R R 1 -
32 258 675 Schaltgabel /fork, EHifEing 1-3 /
bandieretta cambio 17-3 oW F R F R E e g
33 Az7 070 Scheibe /thrust washer, transmission -
actuating lever /spessore albero cambio . 1



)

),

W EEEE T EE W E W ... W W,

Bild=Nr, Teile-Nr. Hescichnung Stuck
I1l.No Fart No. Description O,
Fid. Ricambi-N.Descrizione at

Eransmisslan

34 239 (4G PBaarnddel Feder Jfoprin
1lg sambiE « = = @ & 1

gy
actuating lever Jme 3
35 258 575 Schwenkhebel flever, transmission

actuating /plastra portamolla camblo . . i}

i6 258 645

.
ot
g
i
w

assy /fgrimagliera

A smand roryl oo e s & @ W e B W YaU W Tah M 1

37 Z39 650 ¥linkenfedsr /ssring, pawl /molla ritorno

OrimagliBra o+ « s o s & = s » ® & = % » 1

34 245 330 Sicherungsring /Ssnapring 10x1 / seder
' Fissagnlo grimaglielfa « « = = = = = = » 1

39 241 805 Exzenterschraunbe M12x1l /Jfscrew, pawl
positioning Jvite registed o & & @ e s e 1

fhex.nut, pawl positioning
reglstro grimasgligra « .« « 1

41 227 436 SrialFwelle Jshift shaftt falbero cambic 1

42 D45 790 Sicherungsscheibe Jretaining ring, shift

glbero Camblo « v « & @ & % 2

shaflt /Jseger

43 D44 851 Auzgleichscheibe /thrust wesher, shift
'

shaft /a&peSsore dalbeto camhio e w e ETE

Pt

A4 230 451 O-Ring /O-ring, shift shaft /anellino

gomma aliero 2elelblore « o o a2 =2 = & = 1

45 430 110 O=Ring /O=ring, shift snaft Sarelling

gomma di enutd « s & o & @ & @ o w s e e 1

il

A6 248 781 FuRsrhal thebel Jeshifd lewver /leva cambio 1

47 241 530 Zyl.Schraube MBxZ0 /screw, allen Head /

N s v = LS T ~ ekl 1LY - - ™ - - " - = - - .l

48 20 200 M fe frubber, shift lever ¢ gomning

= . = - - L] a . = L] LI 1

49 258 655 Schaltwalze kpl. /dshift drum assy /

dEsmoaronles: & & 5 E e v omoE W W ® A & 1

50 B27 2E5 Sehedibe 72, 8721 Q72 dwastier [/
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Kupplung, Kigckstarter
Clutech, Kick Start
Frizione, messa in moto

Bild=Nr. Teile-Nr. Bezeichnung Stiick
Il1l.No Part No. Description Qty.
Fig. Ricambi-N.Descrizione Qta
1 227 600 Anlaufscheibe 20,2/35/3 /thrust washer,
clutch drum /speszsore campana frizione i
2 232 700 Innenring Jinner race, clutch drum /
bocoala campana frizichne . o « = = = & 1
3 232 650 Nadelkdfig /needle bearing, clutch
drum /gabbia & rulli campana frizione 2
{4 294 J83 Primarantrieb kpl. (nur Antriebsrad

mit Kupplunaskerb gemelnsam austauschen,
sishe auch Seite 7 Abb.Nr.10) Jdrive

i

gear with ecluteh drum assy (replace

.
i only drive gear with clutch drum assy,
see z2ls50 page 7, ill.no.10) /campana
Frizdons o i e % & = & B * % & ¥ @ @ e 1
5 227 590 Anlaufscheibe 20,2/35/1,5 /thrust washer,
cluteh drum /spessore campana frizione 1
[ 259 570 Stilkzteller fplate, clutch, inner
pressure Jtamburelio . « « = = 4 s & » %
7 259 560 Aufenlamelle /plate, clutch, friction /
disco frizicone guarnito . + o s 2 = 5
8 259 555 Stiitzlamelle / plate, clutch, ocuter
pressure /17 disco frizione ferro . . 6
9 259 542 Mitnehmer /cluteh hub ftamburello
frizione o« » o« o o s o o © ®» 5 = &« & ' -
~
f . - s
10 245 320 Sicherungsblech /washer, trensmission
shaft locking /rondella fissaggio dado
fLiZionNe o o o & = & % & & = = = is = & %
11 242 600 SH-Mutter M1&6,1,5 /hex.nut, transmission
shaft /dade frizione ¢ , o & = o & & s 1
12 239 b62E Kupplungsfeder /spring, clutch /molla
FL1miBTE u o v » v o % % & & % w kG h 6

13-16 259 596 Druckplatie kpl. /plate, clutch spring

Ftd'ﬂlnw1 with hub assy / plattello . 1
complete frizlione « % 8 s & B = & = =

13 245 330 Sicherungsring 10x1 /snapring/seger
piattello: frizione o § o « & & « + = = 1



Bild=Nr., Teile=Nr. Bezelchnung Stiick
I11.HMo Part No. Description Qtw.
Fid. Ricambi-N.Descrizione at
14 259 590 Druckplatte /plate, clutch spring
retaining fplattello s 4+ ¢ o 5 & & o & = 1
15 8932 990 Kugel 5732 /hall fsfere piattelle . . . 12
16 258 M5 Druckpilz /hub, clutch spring retaining/
cuscinetto platielld o o & % & « & & & & 1
1T B45 750 Federring flock washer 5 /rondella bullone
fissaggie plattelle frizZione « w & a & &
18 241 770 SK~Schraube MSxZ5 /screw, hex. head §
bullone fissaggic plattello frizicne . . 6
19 235 205  Zwischenrad kpl. /gear, kick start
ldler /ingranaggic intermedio messa in
TRGERE e oow % 7a s & 080 @ @ e da W EE & D S T 1
20 237 425 Starterwelle /kick start shaft / albero -~
MeEESaE L7 MOLe - & Wi v @ % Wl e s el e el e T4 1
21 245 350 Drahtsprencring 19,5 fcirclip, kick
start shaft /seger alberc messa in moto 1
&2 228 7185 Haltering /retaining hub, kick start
spring Jastuccio fermo molla messa in
IMEED & co =& o B & b W 65 @ % K W OE Al B e 1
23 239 381 eote il rilbmemebes Bh Mot
return /molla ritorno messa in meto & . 1
24 944 468 Anlautschelibe /thrust washer /spessore
messa i MOEG . o o o o = @ » o = « = = 2
25 845 660 Sicheruncsring /snapring, kick start
shaft /seger messda in MOobEO ¢ & & o & o 1
26 23% 610 Druckfeder /spring, kick start ratchet /
engagemnant /molla innesteo messa in moto 1
27 228 180 Sperrad fratchet gear, kick start /
irnesto messa 1ff Mot & 4 o & o = » = @ 1
2B P27 AR0 Anlaufscheibe 20,2/25,5/1 /thrust washer,
kick gear fszpessore albero messa in moto 1
29 235 215 Starterrad kpl. /gear, kick start drive/
ingranagglic: messa 1n mofs @ « @ & w0 ¥ e 31
30 944 468 Anlaufscheibe /thrust washer, kick start/
spessore lngranagylo messa in moto o . . !

EE BN ENENENENEEEEEEEEEREEREEERE RN



Bild-Nr. Teile~Nr. Bezeichnung . Stiick
I1liNo Part No. Description Otv.
Fig. Ricambi-N.Descrizlone at

31=37 248 798 Kickstarterhehel xpl. /lever assy.,
kick start /pedale messa in mete o « « . 1

31 248 BOL Kickstarternabe /hubd, kick start /[
parte invericre messa in mMOoto ... « = « - x

az 248 793 Kickstarterhebel /lever, kick start /
3
parte supericre nessa in moto .+ o + « = 1

33 239 535 Druckfeder /spring, kick start lever /
molla sfera messa in mMotD « & ¢ & = & = = )

34 Y937 440 Kugel 7/32 /ball, kick start lever /

sfera messa In Moo &4 4 = & & = s & % = = 1

4

35 230 451 O-Ring /O0-ring /Janello snedo messa in meoteo

)

36 545 B4O Sicherungsring 40x1,75 /snapring, kick
start lever /seger messa 1n moto . « « - 1

37 260, 2710 Muffe /rubber sleeve, kick start /
gommino pedale messa in moto + « &« s . 1

38 840 991 Zyl.Schraube M8x30 /joyl.screw /brugola
fFissaggio messa in Mot c.e o s o o o = = 1

fffffsssfsaEsEeEENERw®
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Vergaser / Carburetor

Carburatore

Bild=Nr. Teile=Nr. Bezeichnung Stiick
Ill.No Part Ne. Description Qtyv.
Fig. Ricambi-N.Descrizione Qta

g 291 855 DS+Startvergaser 84/32/3420 fir Type 124
bing double fleat carbureter for
type 124 fcarburatore bking 32 per 125 . . 1

1 291 B56 D5-Startvergaser B84/32/3421 fir Type 174
hing double fleoat carburetor for
type 174 /carburatore bing 32 per 175 , . 1

™

2671 765 Vergasergehiuse kpl. /fcarburetor housing
assa /corpo carburabore , & ¢ s 2% = & . 1

261 635 Gasschiebsr /fcarburetor piston /valvola

GBS = o s & % = = = * s = w o= = 8 8w g »
2671 641l Biisennadel /jet needle /spillo valvola .

261 Halteplittehen /holding plate /fermo

F:-r-" -Il- ]- _I— C‘.' 1\-" q.l -I 1L"O-; El. " - - - - - - - - - - - - 1
227 Federtasse /plasiic spring cup /custodia

Molla Yalvola RS o o o s & & & & & & &. 1

239 700 Schieberfeder /spring, carburetor piston/
malla valvela g5 o o « = = & = = = = & = 1

261 670 Gummidichtring /rubber ring / anello
coperchio valvola . ¢« « &« ¢ =2 = » » = =2 » 1

2 261 660 Deckelplatte /cover plate /coperchio
VAlVELIR o & o % Bl e e 8 A w om0 w e @ 1

10 241 430 SK—Schraube M5x12 /hex.screw M5Sx12 /
bulloncine fissaggio coperchio wvalwvela gas 2

3

11 963 145 Leerlanfdiise 60 /idler jet /getto

minimo B0 & & & = w % & W = @ wow 8 # w8 ® 1

12 2671 705 Senwimmernade] mit Vitonsp. /float needle
with VITON tip /spille gallegglante . . . 1

13 261 710 Klemmbligel /clip, Tloat needle /fermo

=il 18
¢

a4 I |x'f?!|-§ r'. E.l}-lt"' " - - - = - - - - - - 1
14 261 &9%2 sersitiuber abgeseitst /diffuser /diffuscre 1

15 261 608 Nadeldiise 2,70 /reedle jet /

polverizzatore 2,70 o « s o v o o 2 & = &« 1

3 W
m e | o L Lt L
L] iy
el oyl
(¥l L |
= s




Bild=Nr.
Ill.No
Fig.

Teile=Nr.
Part Noa.
Ricambi-N.

30

Bezelchnung
Description
Descrizione

16

17

13

18
19

20

22

T

24

25
26

27

28

o

Led
=t

963

268

268

261
563
Gl

830

963

963

935

963

93y

O63

B31

863

268

238

136

981

282

120
700

T20

640

160

880

150

847

ik
-

Mischrohr /mixing

140

Lype

Dilze
£er

/main jet
174 /

et

Diise 145
For tyoe

Jmain Jjet
124 / gett

L - (! - E
Siebkhniilse fsieve

Schwimmer /S{1loat

Stirt

Dichtung /gasket
guarnizlone Vascr

Schwimmergehiduse /4
vaschetta « « & &

Faderbigel Japring
vaschetta - - & & =
Feder /spring,

-5

=Ta iy "
MENEDD % = & s #

Stellschraube fadj.

reder
molla wite

SEBELNIC,
dEld u e

Luftreguliersch
fiihrung mit

Feder )

sleeve

alllye

f

Stiick
Otv.
(5o

tube /porta getto o «

140 /ffir Type

be 140 per 175 . o« «

145 /ffiir Type 124 /
o 145 par 125 « & =

Jfiltro getto .

Jaoalleggiante o & o .

/pin /perno galleggiante . . - .

icat chamber /

L= - - - Ll - = - - -

loat chanmber /

/molla chiusura

- o - - " - - - - -

eliy

screw/ molla wvite

- - = = - = - - - -
screw /vite minimo

regulating screw /

- - - - - - - - - -

(nur fur Aus-
fair regulating

screw {for exscution w.spring only) ¢

vite, 838 « W % o

O-Ring 3,2-1,8 /O-ring /gimminl vite aria

Luftregulierschraubs

mit O-Ring) /

sxecution w.d=ring

'-'| 1eitung

benzina 160

Ekard

Yolhen mit OF
1 & i

" ; ; -
chedlpls. AEOELNG,

alir re

160 mm v

wsket /pistencing

pistoneine st

- - - - - - - - - -

{ur fiir
gulating screw (for
only) /fvite aria . .

ent line

JEutys

Ausfihrung

[

3
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N BN B BN OGN BN BN B B B B B O I B B B W W W |

=




]

Bild=Nr.
I11sNo
&ig.

Teile=NrC.
Fart HNo.
Ricambi-N.

iehnung
Descriptioh
Descrizions

Stilck
at
ata”

33

34

35

36

37

38

)

39

40

)

1 il i il SSidSEEAEEREAEN

261 770

260

et
hie)
o

540
2471 440

260

200

750

T

i

vtartergehiuse Jolusure

gliotkeredng: o v % & e @ i o= U@

Gummikappe /rubbe:
guida pi )

SH-Mubtter M&x0,75 /hax,.nut Jc

FIlD QRS o & » & = & & ‘& =« =

hraube Mboxd, 75 Jadj.
filo gas £ G Al i W

Stellsc
reglsiro
Jrubber

Gummitiille

Lo

redls = R N 2 T S &
e :
Laﬂerp'ﬁ kpl. fehoke lewve

dispos starter completo

-ter M5 Jhex. nu
itive starter i W e W

SH=IMu
dlap”h

Hochspann:
vite fissaggio disposiclivo

mm_ 5¢chn

L_.__',._plﬂ_’lllL 'I l.i !: .,:..:I... 3 } i"_.rl_'_l

= I T

raube MExID fov]oscrew
starter

lago

sSCrew

reglistro

/

sag

y fvite

-

gi

ing & /lock washer / ranella
starter
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Stick
Cly.
(o =

Bild=Nr. Teile-Nr.
I1l.No Part No.

Fig. Bicanbi~N.D -t . . -
1 =10 277 78l Werkzeugysal =l. Sftool kit, owners /!

g 276 065 Domoelnaul schiidssel 10/13 mm /fork wrench/

chiave fissa 10/13 ¢ o« = s = = = = = 2 = 1

e

76 270 mhpekachliissel 174713 mm /socket wrench /

chiliave 1 Luloo 1413 . - @ s & W = & TE * 1

q o7 410 creakschlilsse]l 17/21 mm Jsocket wrench /
chiave (R L o I.,.-'r:..l - - = . - a & - = # g

4 277 790 S¥-Stiftschliissel 4 Jfwrench, int.hex. pd

s & E s - i | = il
chRlase & M iGdad = . - - - = e = - = e = 1

5 a76 360  SK-Stiftschlilssel 5 /Jwriench, int.hex.

SCrewW foen L AVE 5 Drugolea 2 a = = ®w = = & 1

& 277 B10 sw_gtiftschliissel 6 /wrench, int.hex.

soreyw Jehlave a bryuaola =) - & & & % @& = 1

for screw/
- - - - - - j.

& 277 B840 sehrauvhenziehergriff fgrip [or screw

1T
fmanico cacclaviie o « « e e = = %

5 277 8B25 Binaschlilssel 22x24 /fring wrench /
\'_'I 1 :! ave o =] terl L& -:' 2 A -_:‘.-! - - - - - - = - - 1

10 B76 185 Werkzeugtasche schwarz /ftool bag !

tusta per airezsl T 1

11 277 B850 Montagestempel zur Montage des WD-Ringes
il s nsertion jig, to

sunk il seal 230 355 in cluteh cover/

= . . " a . M - - S - - ™ - - - - j

MY
P
Pl
=]

260 Mantagestempel zur Montage des WD-Ringes
' insertion jig,; to

mount oil seaal 230 390 4n crankcases,

=

GNetLn = ] ALTEL 0 . = & ®m 2w 2w = = =

13 &7 BYLO Mentagestempel sur Montage des Wi=Ringes
san 421 Joil ssmal dosertign jig, to
ot i X 30 421, for main shaft/




Bild-Nr.
Il1l1.No
Fig.

Teile-Nr.
Part No.
Ricambi-N.

— L& —

Bezelchnung
Description
Descrizione

Stiick
Otve.

£
-+
i

13

14

15

16
17

18

12

20

ok 3

22

#3

24

&3

26

277

2717

B76

277
977

840

277

277

291

2471

276

276

899

899

B85

885

296

890
480

680

805

910

655

960
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Montagestempel =zur Montage des WD-Ringes
230 425 /oil seal insertion jig, to
mount ©oil seal 230 425 in disk valve
cover: fAtrez20 o« o o o o o o o & 3 » & »

Mitnehmerfixierung /clutch hub locking
teol fattrezzo bloccaggic frizione . . .

Abzieher kpl. /puller assy, for bearing
on crankshaft Jfestrattore « + & & & @& &

Ringhdlfte /ringhalf for puller /atrezzo
Ring /ring for puller /atrezzo . . . . .

Zyl.5chraube MBx40 /eyl.screw w.int.hex/
brugola fissagglo atreézZo. « s = =« & & o

Abzieher kpl, fpuller assy for flywheel/
estrattore volano . & « &« & & o s & @ @

Montagebock /assembly trestle /
attrezzo supporto motore + « « o« = s & =

Dichtungssatz kpl. /gasket set assy /
serie guarnizioni . « « o o o o = o = o

Fixierschraube MBx25 /locating bolt
for crankshaft /fermo bloccaggio albero
MBECme 5 b S 8 U8 N B el o e W & Ted B e W T

Montagestempel kpl. filir Gehdusering KS
260 400 /plastic ring insertion jig,
clutch side /atrezzo montaggio anelli
teflon per cuscinetto . o = « s = & &

Montagestempel kpl. fiir Gehdusering M5
260 390 /plastic ring insertion pjig,
magneto side /fatreZZo montaggioc anelli
teflon per cuscinetto < 5 &« & & = ¥ = =

Schraubensicherungsmittel 6 ccm

LOCTITE blau /means &f securing,

LOCTITE blue 6 c.c. /flacone Loctite
blu & CC & ® & & = @& ® * = & & ®m = @& & @

Flanschdichtung Spezial 50 cam,
LOCTITE weil /LOCTITE sealing material,
white 50 cuc. /flacone loctite
bianca B0 €C. & & = & = = % & = s » ¥ '»
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